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PRVA EUHARISTIJSKA MOLITVA 
Rimski kanon 

Svećenik raširenih ruku govori:

Tebe, milostivi Oče, smjerno i usrdno molimo 
po Isusu Kristu, tvome Sinu, našem Gospodinu:

Sklopi ruke i kaže:

primi i blagoslovi
napravi znak križa nad kruhom i kaležom govoreći:

ove † darove koje dajemo za svetu žrtvu.
Raširenih ruku nastavlja:

Ponajprije ti ih prinosimo 
za tvoju svetu Crkvu katoličku.

Molimo te, u miru je čuvaj, ujedini i ravnaj 
po svemu krugu zemaljskom, 
zajedno sa slugom tvojim papom našim I. 
i biskupom našim I. (biskup: i sa mnom, tvojim nevrijednim slugom) 
i sa svima pravovjernim promicateljima 
katoličke i apostolske vjere.
Spomen za žive

Spomeni se, Gospodine,  
slugu i službenica svojih I. i I.

Sklopi ruke i kratko se pomoli za one koje kani moliti. Zatim nastavi raširenih ruku:

i svih ovih što pred tobom stoje. 
Ti si spoznao njihovu vjernost i znaš im odanost; 
za njih ti prinosimo i oni ti prinose ovu žrtvu hvale 
za sebe i za sve svoje: 
da im se otpuste grijesi 
i da se smiju nadati punini spasenja. 
Oni izručuju darove svoje odanosti 
tebi, vječni, živi i istiniti Bože.
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Unutar čina

U zajedništvu s cijelom Crkvom častimo uspomenu 
ponajprije slavne Marije vazda Djevice, 

Majke Boga i Gospodina našega Isusa Krista. *

VLASTITI »U ZAJEDNIŠTVU«

Na Božić i kroz osminu
U zajedništvu s cijelom Crkvom 
svetkujemo presveti dan (presvetu noć) 
kada Blažena Marija bez povrede djevičanstva 
ovom svijetu rodi Spasitelja,  
i častimo uspomenu ponajprije iste slavne vazda Djevice Marije, 
Majke istoga Boga i Gospodina našega Isusa Krista.
Na Bogojavljenje
U zajedništvu s cijelom Crkvom svetkujemo presveti dan 
kada se tvoj jedinorođeni Sin, s tobom vječan u tvojoj slavi, 
vidljivo i stvarno pojavio u našem tijelu kao čovjek, 
i častimo uspomenu 
ponajprije slavne Marije vazda Djevice, 
Majke istoga Boga i Gospodina našega Isusa Krista. 
Od mise Vazmenog bdjenja do Bijele subote
U zajedništvu s cijelom Crkvom 
svetkujemo presveti dan (presvetu noć) 
uskrsnuća po tijelu našega Gospodina Isusa Krista, 
i častimo uspomenu ponajprije slavne Marije vazda Djevice, 
Majke istoga Boga i Gospodina našega Isusa Krista.
Na Uzašašće Gospodnje
U zajedništvu s cijelom Crkvom svetkujemo presveti dan 
kada je naš Gospodin, tvoj jedinorodeni Sin, 
našu krhku narav ujedinjenu sa sobom  
uzdigao o desnu tvoje slave,  
i častimo uspomenu ponajprije slavne Marije vazda Djevice, 
Majke istoga Boga i Gospodina našega lsusa Krista.
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Na Duhovsku nedjelju
U zajedništvu s cijelom Crkvom 
svetkujemo presveti Pedeseti dan 
kada se Duh Sveti 
objavio apostolima u mnoštvu jezika, 
i častimo uspomenu 
ponajprije slavne Marije vazda Djevice, 
Majke Boga i Gospodina našega Isusa Krista. 

* Častimo i uspomenu Blaženoga Josipa, 
zaručnika iste Djevice, 
kao i blaženih apostola i mučenika tvojih: 
Petra i Pavla, Andrije,
[ Jakova, Ivana, Tome, Jakova, Filipa, 
Bartola, Mateja, Šimuna i Tadije, 
Lina, Kleta, Klementa, Siksta, Kornelija, Ciprijana, 
Lovre, Krizogona, Ivana i Pavla, Kuzme i Damjana]
i svih svetih tvojih: 
po njihovim zaslugama i molitvama 
neka nam tvoja pomoć u svemu bude bedem i zaštita
[Po istom Kristu, Gospodinu našem. Amen.]
Raširenih ruku nastavi:

Molimo, Gospodine, blagohotno primi 
ovaj žrtveni prinos nas tvojih slugu 

i sve obitelji tvoje:
Na misi večere Gospodnje:
što ti ga prinosimo na dan kad je Gospodin naš Isus Krist 
predao svojim učenicima da slave otajstva njegova Tijela i Krvi.
Od mise Vazmenog bdjenja do Bijele subote i na Duhovsku nedjelju:
što ti ga prinosimo također za ove koje si se udostojao iz vode 
i Duha Svetoga nanovo roditi dajući im otpuštenje sviju grijeha:
Sklopi ruke:
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obdari naše dane svojim mirom, izbavi nas od vječne osude 
i ubroji nas među izabrane svoje:
Sklopi ruke:
[Po Kristu, Gospodinu našem. Amen.]
Držeći ruke ispružene nad darovima govori:

Bože, blagoslovi u svemu i primi ovaj žrtveni prinos 
da bude duhovan i tebi ugodan 

i da nam postane Tijelo i Krv tvoga ljubljenoga Sina, 
Gospodina našega Isusa Krista.
Sklopi ruke:

Dan prije nego će podnijeti muku *
Uzme kruh i, držeći ga malo iznad oltara, nastavi:

Na misi Večere Gospodnje
Dan prije nego će podnijeti muku 
za spasenje naše i svih ljudi, to jest danas

* on uze kruh u svoje svete i časne ruke,
podigne oči,

podiže oči prema nebu 
k tebi Bogu, svome svemogućem Ocu, 
riječima blagoslova dade tebi hvalu, 
razlomi kruh i dade svojim učenicima govoreći:
malo se sagne

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
Zatim nastavi:

Isto tako, pošto su večerali,
Uzme kalež i, držeći ga malo iznad oltara, nastavi:
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uze i ovaj slavni kalež u svoje svete i časne ruke, 
jednako riječima blagoslova dade tebi hvalu 
i dade svojim učenicima govoreći:
malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
1. Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 

tvoj slavni dolazak iščekujemo.
2. Kad god blagujemo ovaj kruh i pijemo kalež, 

tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoj slavni dolazak iščekujemo.
3. Spasi nas, Spasitelju svijeta, 

koji si nas svojim križem i uskrsnućem oslobodio. 
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato, Gospodine, mi sluge tvoje i tvoj sveti puk, 
slaveći spomen blažene muke Krista, tvoga Sina, 

našega Gospodina, 
njegova uskrsnuća od mrtvih 
i uzašašća u nebesku slavu, 
prinosimo preslavnome tvojem veličanstvu 
od svega što si nam dao i darovao 
žrtvu čistu, 
žrtvu svetu, 
žrtvu savršenu, 
sveti kruh života i kalež vječnoga spasenja.
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Molimo te, pogledaj milostivo i prijazno na ove prinose, 
i neka ti omile 

kao što ti omilješe darovi sluge tvoga Abela Pravednoga 
i žrtva Abrahama, praoca naše vjere, 
i ona što ti je prinese veliki svećenik tvoj Melkisedek - 
sveta žrtva, čisti prinos.
Sagnut, sklopljenih ruku, nastavi:

Ponizno te molimo, svemogući Bože, 
da ruke svetoga anđela tvoga 

prenesu ovo na tvoj nebeski žrtvenik, 
pred tvoje božansko veličanstvo, 
te se svi koji primimo presveto Tijelo i Krv tvoga Sina, 
kao pričesnici ove žrtve
uspravi se i znamenuje, govoreći:

napunimo svakim nebeskim blagoslovom i milošću.
Sklopi ruke.
[Po istom Kristu, Gospodinu našem. Amen.]

Spomen za pokojne

Raširenih ruku govori:

Spomeni se, Gospodine, slugu i službenica svojih I. i I. 
koji otiđoše pred nama obilježeni znakom vjere 

te spavaju snom mira.
Sklopi ruke i kratko se pomoli za pokojne za koje kani moliti. Zatim nastavi 
raširenih ruku:

Molimo te, Gospodine, njima i svima koji 
u Kristu počivaju 
daruj mjesto osvježenja, svjetlosti i mira.
Sklopi ruke.
[Po istom Kristu, Gospodinu našem. Amen.]
Desnom rukom se udari u prsa govoreći:
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I nama,  
svojim grešnim slugama,

raširenih ruku nastavlja:

koji se uzdamo u tvoje veliko milosrđe, 
podari neko mjesto u društvu svojih svetih 
apostola i mučenika: 
Ivana, Stjepana, Matije, Barnabe,
Ignacija, Aleksandra, Marcelina, Petra, Felicite, Perpetue, 
Agate, Lucije, Agneze, Cecilije, Anastazije
i svih svetih tvojih.
Primi nas u njihovu zajednicu 
ne po našim zaslugama, 
već po obilju tvoga praštanja: 
po Kristu, našem Gospodinu.
Sklopi ruke i nastavi:

Po njemu, Gospodine, sva ova dobra 
vazda stvaraš, posvećuješ, oživljavaš, blagoslivljaš 
i nama daješ.
Uzme pliticu s hostijom i kalež, oboje podigne i govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.
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DRUGA EUHARISTIJSKA MOLITVA
(Može se uzeti i predslovlje dana.)
Svećenik raširenih ruku govori
R. Gospodin s vama.
O. I s duhom tvojim.
Svećenik, podižući ruke, proslijedi

R. Gore srca.
O. Imamo kod Gospodina.
Svećenik, raširenih ruku, doda

R. Hvalu dajmo Gospodinu Bogu našemu.
O. Dostojno je i pravedno.
Svećenik nastavi predslovlje raširenih ruku

Uistinu, dostojno je i pravedno, pravo i spasonosno, 
svagda i svagdje zahvaljivati tebi, Oče sveti, 

po tvom ljubljenom Sinu Isusu Kristu, 
Riječi tvojoj po kojoj si sve stvorio. 
Njega si nam, utjelovljena po Duhu Svetom i rođena od Djevice, 
za Spasitelja i Otkupitelja poslao. 
Vršeći tvoju volju on tebi steče sveti narod; 
trpio je na križu razapet 
da smrt uništi, uskrsnuće objavi. 
I stoga s anđelima i sa svima svetima 
slavu tvoju naviještamo uglas govoreći:
Svi:

Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot. 
Puna su nebesa i zemlja tvoje slave. 

Hosana u visini. 
Blagoslovljen koji dolazi u ime Gospodnje. 
Hosana u visini.
Svećenik raširenih ruku govori:
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Uistinu svet si, Gospodine, 
izvore svake svetosti.

Sklopi ruke, i držeći ih ispružene nad darovima govori:

Tebe, zato, molimo: 
rosom Duha svoga posveti ove darove,

sklopi ruke i napravi znak križa nad kruhom i kaležom govoreći:

da nam postanu Tijelo i † Krv 
Gospodina našega Isusa Krista.
Sklopi ruke. Uzme kruh i, držeći ga malo iznad oltara nastavi:

Kad se dragovoljno predao na muku, 
on uze kruh, tebi zahvali, 

razlomi i dade učenicima svojim govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
Zatim nastavi:

Isto tako, pošto večeraše, uze i kalež,
Uzme kalež i, držeći ga malo iznad oltara nastavi:

i ponovno ti zahvali i dade učenicima svojim govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
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Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Slaveći, dakle, spomen smrti i uskrsnuća tvoga Sina, 
prinosimo ti, Gospodine, 

kruh života i kalež spasenja, 
i zahvaljujemo ti što si nas pozvao 
da stojimo pred tobom i tebi služimo. 
Smjerno te molimo 
da nas, pričesnike Tijela i Krvi Kristove, 
Duh Sveti sabere u jedno.

Spomeni se, Gospodine, Crkve svoje širom svijeta: 
usavrši je u ljubavi 

zajedno s papom našim I. i biskupom našim I. 
i sveukupnim svećenstvom.
U misama za pokojne može se dodati:

Spomeni se sluge svoga (službenice svoje) I. 
kojega (koju) si (danas) s ovoga svijeta 
pozvao k sebi. 
Daj da on (ona) koji (koja) je krštenjem 
urastao (urasla) u smrt tvoga Sina 
postane dionikom i njegova uskrsnuća. 

Spomeni se i naše braće i sestara, 
koji usnuše u nadi uskrsnuća, 

i svih koji preminuše u tvom smilovaniu: 
privedi ih k svjetlu svoga lica. 
Molimo te, smiluj se svima nama, 
da zavrijedimo biti sudionici vječnoga života 
s blaženom Bogorodicom Djevicom Marijom, 
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s blaženim apostolima i svim svetima 
koji su živjeli u tvojoj ljubavi, 
da te hvalimo i slavimo
Sklopi ruke

po Isusu Kristu, tvome Sinu.
Uzme pliticu s hostijom i kalež, oboje podigne i govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.
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TREĆA EUHARISTIJSKA MOLITVA
Svećenik raširenih ruku govori:

Uistinu svet si, Gospodine, 
i pravo je da te sve stvorenje tvoje slavi, 

jer po svome Sinu, Gospodinu našem Isusu Kristu, 
djelotvornom snagom Duha Svetoga 
svemu daješ život i sve posvećuješ 
i neprestano okupljaš svoj narod 
da od istoka sunčanog do zapada 
prinosi čistu žrtvu imenu tvome.
Sklopi ruke, i držeći ih ispružene nad darovima govori:

Stoga te smjerno molimo, Gospodine, 
udostoj se tim istim Duhom posvetiti ove darove, 

koje ti donosimo za žrtveni prinos,
Sklopi ruke, napravi znak križa nad kruhom i kaležom govoreći:

da postanu Tijelo i † Krv 
tvoga Sina, Gospodina našega Isusa Krista,
Sklopi ruke:

koji nam je povjerio slaviti ova otajstva.
Uzme kruh i, držeći ga malo iznad oltara nastavi:

One noći kad je bio predan, 
on uze kruh, 

tebi zahvali, tebe blagoslovi, 
razlomi i dade učenicima svojim govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
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Zatim nastavi:

Isto tako, pošto večeraše,
Uzme kalež i, držeći ga malo iznad oltara nastavi:

uze kalež, tebi zahvali, tebe blagoslovi 
i dade učenicima svojim govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato, Gospodine, slavimo spomen 
spasonosne muke Sina tvoga, 

veličanstvenog uskrsnuća 
i uzašašća u nebesku slavu, 
te iščekujući njegov drugi dolazak 
zahvalno ti prinosimo 
ovu žrtvu živu i svetu.
Pogledaj, Gospodine, prinos Crkve svoje 
onu istu žrtvu po kojoj si nam darovao pomirenje: 
Okrijepi nas Tijelom i Krvlju Sina svoga, 
ispuni njegovim Svetim Duhom 
te u Kristu budemo jedno tijelo i jedan duh.
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Učinio nas Duh Sveti vječnim darom za tebe 
da zadobijemo baštinu s tvojim odabranicima: 

s blaženom Djevicom Bogorodicom Marijom, 
s blaženim apostolima tvojim i slavnim mučenicima 
(sa svetim I.: svecem dana ili zaštitnikom)  
i sa svima svetima. 
Uzdamo se da će nas njihov zagovor 
kod tebe uvijek pomagati.

Molimo te, Gospodine, 
da ova žrtva našega pomirenja 

bude za mir i na spasenje svega svijeta. 
Crkvu svoju na putu zemaljskom 
utvrđuj u vjeri i ljubavi 
zajedno sa slugom svojim papom našim I.  
i biskupom našim I., (biskup: i sa mnom, tvojim nevrijednim slugom) 
sa zborom biskupa, sveukupnim svećenstvom 
i narodom što si ga sebi stekao.

Usliši molbe ove svoje zajednice 
koja tvojom milošću, ovdje pred tobom stoji. 

Sve sinove i kćeri svoje širom svijeta 
ti, blagi Oče, milostivo k sebi privedi. 
* Našu pokojnu braću i sestre 
i sve koji u tvojoj ljubavi prijeđoše s ovoga svijeta 
dobrostivo primi u svoje kraljevstvo, 
gdje se i mi nadamo zajedno s njima 
vječno uživati u tvojoj slavi,
Sklopi ruke

po Kristu, našem Gospodinu, 
po kojemu sva dobra svijetu daješ.
Kad se u misama za pokojne uzima ova euharistijska molitva, može se reći:

Spomeni se sluge svoga (službenice svoje) I. 
kojega (koju) si (danas) s ovoga svijeta pozvao k sebi. 

Daj da on (ona) koji (koja) je krštenjem 
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urastao (urasla) u smrt tvoga Sina 
postane dionikom i njegova uskrsnuća, 
kad on, Krist, iz zemlje uskrisi mrtve 
i ovo naše smrtno tijelo 
suobliči slavnome tijelu svome.

I našu pokojnu braću 
i sve koji u tvojoj ljubavi prijeđoše s ovoga svijeta 

dobrostivo primi u svoje kraljevstvo, 
gdje se i mi nadamo zajedno s njima 
vječno uživati u tvojoj slavi, 
kad otareš svaku suzu s naših očiju. 
Gledajući tebe, Boga svoga, kakav jesi, 
bit ćemo zauvijek tebi slični 
i tebe bez kraja slaviti,
Sklopi ruke:

po Kristu našem Gospodinu, 
po kojemu sva dobra svijetu daješ.

Uzme pliticu s hostijom i kalež, oboje podigne i govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.
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ČETVRTA EUHARISTIJSKA MOLITVA
Uvijek se uzima ovo predslovlje. Svećenik raširenih ruku govori

R. Gospodin s vama.
O. I s duhom tvojim.
Svećenik, podižući ruke, proslijedi

R. Gore srca.
O. Imamo kod Gospodina.
Svećenik, raširenih ruku, doda

R. Hvalu dajmo Gospodinu Bogu našemu.
O. Dostojno je i pravedno.
Svećenik nastavi predslovlje raširenih ruku

Uistinu, dostojno je tebe hvaliti, 
uistinu, pravedno je tebe, Oče sveti, slaviti: 

Ti si jedini živi i pravi Bog, 
ti si prije svih vjekova i ostaješ dovijeka, 
prebivaš u nedostupnu svjetlu. 
Ali, jedini dobar i izvor života, ti si sve sazdao 
da blagodatima obaspeš svoja stvorenja, 
a mnoge obraduješ i sjajem svoga svjetla. 
I zato pred tobom stoje nebrojene čete andela, 
služe ti danju i noću, gledaju slavu lica tvoga 
i veličaju te bez prestanka. 
A s njima i mi, i našim glasom sve stvorenje pod nebom, 
zanosnim klicanjem slavimo ime tvoje:
Svi:

Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot. 
Puna su nebesa i zemlja tvoje slave. 

Hosana u visini. 
Blagoslovljen koji dolazi u ime Gospodnje. 
Hosana u visini.
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Svećenik raširenih ruku govori:

Slavimo te, Oče sveti, 
velik si i sva si djela svoja 

mudro i s ljubavlju učinio.
Čovjeka si sazdao na svoju sliku 
i povjerio mu brigu za cijeli svijet, 
da služi samo tebi, Stvoritelju, 
a svemu stvorenju gospodari.
A kad je neposlušan izgubio tvoje prijateljstvo, 
nisi ga ostavio pod vlašću smrti, 
nego si svima milosrdno pritekao u pomoć  
da te tražeći nađu.
Više si puta ljudima i savez ponudio 
i poučavao ih po prorocima da iščekuju spasenje.
I tako si, Oče sveti, ljubio svijet, 
da si nam u punini vremena poslao Spasitelja, 
Jedinorođenoga Sina svoga.
Utjelovljen po Duhu Svetom i rođen od Djevice Marije, 
živio je s nama, nama u svemu jednak osim u grijehu. 
Spasenje je naviještao siromasima, 
otkupljenje sužnjima, tužnima radost. 
A da ispuni tvoj naum, predade se u smrt 
i uskrsnuvši od mrtvih smrt uništi, život obnovi.
I da ne živimo više sebi,  
već njemu koji za nas umrije i uskrsnu: 
onima koji vjeruju, Oče, 
posla kao prvi dar od tebe Duha Svetoga, 
da on u svijetu djelo njegovo dovrši 
i izvrši svako posvećenje.
Sklopi ruke i držeći ih ispružene nad darovima govori:

Molimo te, zato, Gospodine: 
neka Duh Sveti posveti i ove darove

GS
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Sklopi ruke, napravi znak križa nad kruhom i kaležom govoreći:

te postanu Tijelo i Krv Gospodina našega Isusa Krista, 
da proslavimo ovo veliko otajstvo 
što nam ga ostavi za savez vječni.

I kad dode čas da ga ti, Oče sveti, proslaviš, 
jer je ljubio svoje koji bijahu na svijetu, 

ljubio ih je do kraja - 
i dok su bili za večerom,
Uzme kruh i, držeći ga malo iznad oltara nastavi:

on uze kruh, tebe blagoslovi, 
razlomi i dade učenicima svojim govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
Zatim uzme kalež i držeći ga malo iznad oltara nastavi:

Isto tako uze kalež pun roda trsova; 
tebi zahvali i dade učenicima svojim govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:

GS
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Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato i mi, Gospodine, 
slaveći sada spomen-čin svoga otkupljenja, 

spominjemo smrt Kristovu i njegov silazak u carstvo mrtvih, 
ispovijedamo njegovo uskrsnuće  
i njegovo uzašašće tebi zdesna 
te iščekujući njegov slavni dolazak 
prinosimo ti njegovo Tijelo i Krv, 
žrtvu tebi ugodnu i svemu svijetu spasonosnu.

Pogledaj, Gospodine, na žrtvu 
koju ti sam pripravi Crkvi svojoj 

i dobrostivo daj da svi pričesnici ovog jednog kruha i kaleža, 
Duhom Svetim sabrani u jedno tijelo, 
u Kristu postanu živa žrtva - na hvalu slave tvoje.

A sada, Gospodine, spomeni se svih onih 
za koje ti prinosimo ovu žrtvu: 

ponajprije sluge svoga pape našega I., 
biskupa našega I. i svega zbora biskupa, i sveg svećenstva,  
i onih koji ti prinose, i ovih što pred tobom stoje, 
i svega naroda svoga i sviju koji te traže iskrena srca.

Spomeni se i svih onih  
koji preminuše u miru Krista tvoga 

i svih pokojnika kojih je vjera samo tebi znana.

Oče blagi, daj svima nama, djeci svojoj, 
da s blaženom Djevicom Bogorodicom Marijom, 

s tvojim apostolima i svetima,  
postignemo baštinu nebesku u tvome kraljevstvu, 
gdje ćemo te sa svim stvorenjem, 
oslobodeni raspadljivosti grijeha i smrti, 
slaviti po Kristu, našem Gospodinu, 
po kojemu sva dobra svijetu daješ.

SK

1K

2K



22

Uzme pliticu s hostijom i kalež, oboje podigne i govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.

GS
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PETA EUHARISTIJSKA MOLITVA I. 
Crkva kroči na put jedinstva

Svećenik raširenih ruku govori

R. Gospodin s vama.
O. I s duhom tvojim.
Svećenik, podižući ruke, proslijedi

R. Gore srca.
O. Imamo kod Gospodina.
Svećenik, raširenih ruku, doda

R. Hvalu dajmo Gospodinu Bogu našemu.
O. Dostojno je i pravedno.
Svećenik nastavi predslovlje raširenih ruku

Uistinu je dostojno i pravedno tebi zahvaljivati  
i tebi pjevati pjesmu slave i hvale,  

Gospodine, Oče beskrajne dobrote.  
Ti si riječju Evanđelja svoga Sina skupio jednu Crkvu  
iz svakog puka, jezika i naroda te po njoj,  
životvornom snagom Duha, neprestano u jedno okupljaš sve ljude.  
Ona očituje savez tvoje ljubavi,  
bez prestanka daje blaženu nadu Kraljevstva  
i sjaji kao znak tvoje vjernosti koju si zauvijek obećao  
u Isusu Kristu, našem Gospodinu.  
I stoga te sa svim nebeskim Silama na zemlji bez prestanka slavimo  
i s cijelom Crkvom jednim glasom pjevamo:
Svi:

Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot.  
Puna su nebesa i zemlja tvoje slave.  

Hosana u visini. 
Blagoslovljen koji dolazi u ime Gospodnje.  
Hosana u visini.
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Svećenik raširenih ruku govori:

Uistinu, svet si i dostojan slave,  
Bože, ljubitelju ljudi,  

vječni pratioče na njihovu životnom putu.  
Uistinu, blagoslovljen Sin tvoj,  
prisutan u našoj sredini  
kad smo njegovom ljubavlju okupljeni  
i kad nam, kao nekad svojim učenicima,  
otvara Pisma i lomi kruh.
Sklopi ruke i držeći ih ispružene nad darovima, govori:

Zato te molimo, preblagi Oče,  
pošalji svoga Svetoga Duha  

da posveti ove darove kruha i vina
sklopi ruke i jedanput učini znak križa zajedno nad kruhom i kaležom, govoreći:

da nam postanu tijelo i † krv
sklopi ruke

Gospodina našega Isusa Krista.
Dan prije svoje muke u noći posljednje večere
uzme kruh i držeći ga malo podignuta nad oltarom proslijedi:

on uze kruh, blagoslovi,  
razlomi i dade učenicima svojim, govoreći:
malo se nakloni

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
Zatim uzme kalež i držeći ga malo iznad oltara nastavi:

Isto tako, pošto večeraše,
uzme kalež i držeći ga malo podignuta nad oltarom nastavi:
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uze i kalež, tebi zahvali 
i dade učenicima svojim, govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato i mi, Oče sveti, slaveći spomen Krista,  
Sina tvoga, Spasitelja našega,  

koga si po muci i smrti na križu  
priveo slavi uskrsnuća i postavio sebi zdesna, 
naviještamo djelo tvoje ljubavi dok on ne dođe  
i prinosimo ti kruh života i čašu blagoslova.

Pogledaj milostivo na prinos svoje Crkve,  
u kojem stavljamo preda te Kristovu vazmenu žrtvu  

što nam je predana, i daj nam  
da se snagom Duha tvoje ljubavi  
pribrojimo među udove tvoga Sina,  
čijega smo tijela i krvi dionici,  
sada i u dan vječnosti.

Gospodine, Crkvu svoju (u I.)  
obnovi svjetlom Evanđelja.  

Učvrsti vezu jedinstva među vjernicima  
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i pastirima svoga naroda,  
zajedno s papom našim I., s biskupom našim I.  
i s cjelokupnim biskupskim redom,  
da tvoj narod, u ovom svijetu razdiranom neslogama,  
zasja kao proročki znak jedinstva i sloge.

Spomeni se braće naše (I. i I.)  
koji usnuše u miru Krista tvoga  

i svih pokojnih, kojih je vjera samo tebi znana: 
privedi ih uživanju svjetla tvoga lica 
i podaj im u uskrsnuću puninu života. 
A kad završi ovo zemaljsko hodočašće, 
daj da i mi stignemo u vječno prebivalište, 
gdje ćemo zauvijek živjeti s tobom 
i s blaženom Djevicom Bogorodicom Marijom, 
s apostolima i mučenicima 
(sa svetim I.: svecem dana ili zaštitnikom)  
i zajedno sa svima svetima 
tebe hvaliti i veličati
Sklopi ruke

po Isusu Kristu, tvome Sinu.
Uzme pliticu s hostijom i kalež te oboje podižući govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.

2K
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PETA EUHARISTIJSKA MOLITVA II. 
Bog vodi svoju Crkvu na put spasenja

Svećenik raširenih ruku govori

R. Gospodin s vama.
O. I s duhom tvojim.
Svećenik, podižući ruke, proslijedi

R. Gore srca.
O. Imamo kod Gospodina.
Svećenik, raširenih ruku, doda

R. Hvalu dajmo Gospodinu Bogu našemu.
O. Dostojno je i pravedno.
Svećenik nastavi predslovlje raširenih ruku

Uistinu je dostojno i pravedno, pravo i spasonosno  
da vazda i svagdje zahvaljujemo tebi,  

Gospodine, sveti Oče, stvoritelju svijeta i izvore svega života. 
Ti nikad ne ostavljaš djela svoje mudrosti,  
nego i sad providonosno djeluješ među nama. 
Jakom rukom i ispruženom mišicom  
vodio si svoj narod izraelski po pustinji;  
a sada svoju Crkvu koja putuje svijetom  
vazda pratiš snagom Duha Svetoga  
i vodiš je kroz tijek vremena  
u vječnu radost svoga kraljevstva,  
po Kristu, našem Gospodinu. 
Zato i mi s anđelima i svetima pjesmu tvoje slave pjevamo,  
govoreći bez prestanka:
Svi:

Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot.  
Puna su nebesa i zemlja tvoje slave. Hosana u visini. 

Blagoslovljen koji dolazi u ime Gospodnje. Hosana u visini.
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Svećenik raširenih ruku govori:

Uistinu, svet si i dostojan slave,  
Bože, ljubitelju ljudi,  

vječni pratioče na njihovu životnom putu.  
Uistinu, blagoslovljen Sin tvoj,  
prisutan u našoj sredini  
kad smo njegovom ljubavlju okupljeni i  
kad nam, kao nekad svojim učenicima,  
otvara Pisma i lomi kruh.
Sklopi ruke i držeći ih ispružene nad darovima, govori:

Zato te molimo, preblagi Oče,  
pošalji svoga Svetoga Duha  

da posveti ove darove kruha i vina
sklopi ruke i jedanput učini znak križa zajedno nad kruhom i kaležom, govoreći:

da nam postanu tijelo i † krv
sklopi ruke

Gospodina našega Isusa Krista.
Dan prije svoje muke u noći posljednje večere
uzme kruh i držeći ga malo podignuta nad oltarom proslijedi:

on uze kruh, blagoslovi, razlomi i dade učenicima svojim, govoreći:
malo se nakloni

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
Zatim uzme kalež i držeći ga malo iznad oltara nastavi:

Isto tako, pošto večeraše,
uzme kalež i držeći ga malo podignuta nad oltarom nastavi:

uze i kalež, tebi zahvali i dade učenicima svojim, govoreći:
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Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato i mi, Oče sveti, slaveći spomen Krista,  
Sina tvoga, Spasitelja našega,  

koga si po muci i smrti na križu  
priveo slavi uskrsnuća i postavio sebi zdesna, 
naviještamo djelo tvoje ljubavi dok on ne dođe  
i prinosimo ti kruh života i čašu blagoslova.

Pogledaj milostivo na prinos svoje Crkve,  
u kojem stavljamo preda te Kristovu vazmenu žrtvu  

što nam je predana, i daj nam da se snagom Duha tvoje ljubavi  
pribrojimo među udove tvoga Sina,  
čijega smo tijela i krvi dionici, sada i u dan vječnosti.

Pozvao si nas, Gospodine, k svome stolu. 
Molimo te, učvrsti nas u jedinstvu:  

da zajedno s papom našim I., i s biskupom našim I.,  
sa svim biskupima, prezbiterima i đakonima  
te cjelokupnim tvojim narodom  
hodimo tvojim stazama u vjeri i ljubavi  
i ulijevamo u svijet radost i povjerenje.
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Spomeni se braće naše (I. i I.) 
koji usnuše u miru Krista tvoga  

i svih pokojnih, kojih je vjera samo tebi znana: 
privedi ih uživanju svjetla tvoga lica 
i podaj im u uskrsnuću puninu života. 
A kad završi ovo zemaljsko hodočašće, 
daj da i mi stignemo u vječno prebivalište, 
gdje ćemo zauvijek živjeti s tobom 
i s blaženom Djevicom Bogorodicom Marijom, 
s apostolima i mučenicima 
(sa svetim I.: svecem dana ili zaštitnikom)  
i zajedno sa svima svetima 
tebe hvaliti i veličati
Sklopi ruke

po Isusu Kristu, tvome Sinu.
Uzme pliticu s hostijom i kalež te oboje podižući govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.

2K
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PETA EUHARISTIJSKA MOLITVA III. 
Isus - put k Ocu

Svećenik raširenih ruku govori

R. Gospodin s vama.
O. I s duhom tvojim.
Svećenik, podižući ruke, proslijedi

R. Gore srca.
O. Imamo kod Gospodina.
Svećenik, raširenih ruku, doda

R. Hvalu dajmo Gospodinu Bogu našemu.
O. Dostojno je i pravedno.
Svećenik nastavi predslovlje raširenih ruku

Uistinu je dostojno i pravedno, pravo i spasonosno  
da vazda i svagdje zahvaljujemo tebi, sveti Oče,  

gospodaru neba i zemlje, po Kristu, našem Gospodinu. 
Ti si po svojoj Riječi stvorio svijet  
i svime pravedno upravljaš. 
Riječ svoju koja je tijelom postala  
dao si nam za posrednika. 
On nam je govorio tvoje riječi  
i pozvao nas da ga slijedimo;
On je put koji nas vodi k tebi, 
istina koja nas oslobađa, 
život koji nas ispunja radošću.
Ti po svome Sinu ljude, koje si stvorio na slavu svoga imena, 
otkupljene njegovom krvlju i obilježene pečatom Duha 
okupljaš u jednu obitelj.
Zato sada i do vijeka 
sa svim anđelima naviještamo tvoju slavu 
i u radosnom slavlju kličemo:
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Svi:

Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot.  
Puna su nebesa i zemlja tvoje slave. Hosana u visini. 

Blagoslovljen koji dolazi u ime Gospodnje. Hosana u visini.
Svećenik raširenih ruku govori:

Uistinu, svet si i dostojan slave,  
Bože, ljubitelju ljudi,  

vječni pratioče na njihovu životnom putu.  
Uistinu, blagoslovljen Sin tvoj,  
prisutan u našoj sredini  
kad smo njegovom ljubavlju okupljeni i  
kad nam, kao nekad svojim učenicima,  
otvara Pisma i lomi kruh.
Sklopi ruke i držeći ih ispružene nad darovima, govori:

Zato te molimo, preblagi Oče,  
pošalji svoga Svetoga Duha  

da posveti ove darove kruha i vina
sklopi ruke i jedanput učini znak križa zajedno nad kruhom i kaležom, govoreći:

da nam postanu tijelo i † krv
sklopi ruke

Gospodina našega Isusa Krista.
Dan prije svoje muke u noći posljednje večere
uzme kruh i držeći ga malo podignuta nad oltarom proslijedi:

on uze kruh, blagoslovi, razlomi i dade učenicima svojim, govoreći:
malo se nakloni

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 

SK
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Zatim uzme kalež i držeći ga malo iznad oltara nastavi:

Isto tako, pošto večeraše,
uzme kalež i držeći ga malo podignuta nad oltarom nastavi:

uze i kalež, tebi zahvali  
i dade učenicima svojim, govoreći:
Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato i mi, Oče sveti, slaveći spomen Krista,  
Sina tvoga, Spasitelja našega,  

koga si po muci i smrti na križu  
priveo slavi uskrsnuća i postavio sebi zdesna, 
naviještamo djelo tvoje ljubavi dok on ne dođe  
i prinosimo ti kruh života i čašu blagoslova.

Pogledaj milostivo na prinos svoje Crkve,  
u kojem stavljamo preda te Kristovu vazmenu žrtvu  

što nam je predana, i daj nam da se snagom Duha tvoje ljubavi  
pribrojimo među udove tvoga Sina,  
čijega smo tijela i krvi dionici,  
sada i u dan vječnosti.
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Po sudjelovanju u ovom otajstvu, svemogući Oče, 
oživi nas Duhom Svetim i daj da se suobličimo slici Sina  

te nas učvrsti u zajedništvu s papom našim I.,  
i s biskupom našim I., s ostalim biskupima,  
prezbiterima i đakonima te cjelokupnim tvojim narodom.

Učini da svi vjernici Crkve, 
svjetlom vjere spoznaju znakove vremena 

i složno prionu služenju Evanđelja. 
Učini nas osjetljivima za potrebe svih ljudi, 
da sudjelujući u njihovu plaču i boli, radosti i nadi,  
zdušno im donosimo vijest spasenja 
i s njima kročimo na put tvoga kraljevstva.

Spomeni se braće naše (I. i I.) koji usnuše u miru Krista tvoga  
i svih pokojnih, kojih je vjera samo tebi znana: 

privedi ih uživanju svjetla tvoga lica 
i podaj im u uskrsnuću puninu života. 
A kad završi ovo zemaljsko hodočašće, 
daj da i mi stignemo u vječno prebivalište, 
gdje ćemo zauvijek živjeti s tobom 
i s blaženom Djevicom Bogorodicom Marijom, 
s apostolima i mučenicima 
(sa svetim I.: svecem dana ili zaštitnikom)  
i zajedno sa svima svetima tebe hvaliti i veličati
Sklopi ruke
po Isusu Kristu, tvome Sinu.
Uzme pliticu s hostijom i kalež te oboje podižući govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.
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PETA EUHARISTIJSKA MOLITVA IV. 
Isus prolazi zemljom čineći dobro

Svećenik raširenih ruku govori

R. Gospodin s vama.
O. I s duhom tvojim.
Svećenik, podižući ruke, proslijedi

R. Gore srca.
O. Imamo kod Gospodina.
Svećenik, raširenih ruku, doda

R. Hvalu dajmo Gospodinu Bogu našemu.
O. Dostojno je i pravedno.
Svećenik nastavi predslovlje raširenih ruku

Uistinu je dostojno i pravedno, pravo i spasonosno  
da vazda i svagdje zahvaljujemo tebi,  

Oče milosrdni i Bože vjerni:  
Ti si nam dao Isusa Krista, svoga Sina,  
za Gospodina i otkupitelja. 
On se uvijek pokazivao milosrdnim  
prema malenima i siromašnima, bolesnima i grešnima  
i bližnjim se učinio potlačenima i izmučenima. 
Riječju i djelom svijetu je navješćivao da si ti Otac  
i da se brineš za sve svoje sinove i kćeri.  
I stoga s anđelima i sa svima svetima  
hvalimo te i blagoslivljamo i pjevamo pjesmu tvoje slave  
govoreći bez prestanka:
Svi:

Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot.  
Puna su nebesa i zemlja tvoje slave. Hosana u visini. 

Blagoslovljen koji dolazi u ime Gospodnje.  
Hosana u visini.



36

Svećenik raširenih ruku govori:

Uistinu, svet si i dostojan slave,  
Bože, ljubitelju ljudi,  

vječni pratioče na njihovu životnom putu.  
Uistinu, blagoslovljen Sin tvoj,  
prisutan u našoj sredini  
kad smo njegovom ljubavlju okupljeni i  
kad nam, kao nekad svojim učenicima,  
otvara Pisma i lomi kruh.
Sklopi ruke i držeći ih ispružene nad darovima, govori:

Zato te molimo, preblagi Oče,  
pošalji svoga Svetoga Duha  

da posveti ove darove kruha i vina
sklopi ruke i jedanput učini znak križa zajedno nad kruhom i kaležom, govoreći:

da nam postanu tijelo i † krv
sklopi ruke

Gospodina našega Isusa Krista.
Dan prije svoje muke u noći posljednje večere
uzme kruh i držeći ga malo podignuta nad oltarom proslijedi:

on uze kruh, blagoslovi, razlomi i dade učenicima svojim, govoreći:
malo se nakloni

UZMITE I JEDITE OD OVOGA SVI: 
OVO JE MOJE TIJELO 
KOJE ĆE SE ZA VAS PREDATI.
Pokaže posvećenu hostiju narodu, spusti je na pliticu i pokleknuvši pokloni se. 
Zatim uzme kalež i držeći ga malo iznad oltara nastavi:

Isto tako, pošto večeraše,
uzme kalež i držeći ga malo podignuta nad oltarom nastavi:

uze i kalež, tebi zahvali i dade učenicima svojim, govoreći:
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Malo se sagne

UZMITE I PIJTE IZ NJEGA SVI: 
OVO JE KALEŽ MOJE KRVI 
NOVOGA I VJEČNOGA SAVEZA 
KOJA ĆE SE PROLITI ZA VAS I ZA SVE LJUDE 
NA OTPUŠTENJE GRIJEHA.
OVO ČINITE MENI NA SPOMEN.
Pokaže kalež narodu, stavi ga na tjelesnik i pokleknuvši pokloni se. Zatim kaže:

Tajna vjere:
A narod nastavi poklikom:
Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, tvoje uskrsnuće slavimo, 
tvoj slavni dolazak iščekujemo.
Zatim svećenik raširenih ruku govori:

Zato i mi, Oče sveti, slaveći spomen Krista,  
Sina tvoga, Spasitelja našega,  

koga si po muci i smrti na križu  
priveo slavi uskrsnuća i postavio sebi zdesna, 
naviještamo djelo tvoje ljubavi dok on ne dođe  
i prinosimo ti kruh života i čašu blagoslova.

Pogledaj milostivo na prinos svoje Crkve,  
u kojem stavljamo preda te Kristovu vazmenu žrtvu  

što nam je predana, i daj nam  
da se snagom Duha tvoje ljubavi  
pribrojimo među udove tvoga Sina,  
čijega smo tijela i krvi dionici,  
sada i u dan vječnosti.

Dostoj se, Gospodine, usavršiti Crkvu svoju  
u vjeri i ljubavi, zajedno s papom našim I.,  

s biskupom našim I., sa svim biskupima,  
prezbiterima i đakonima i svim narodom što si ga sebi stekao. 
Otvori nam oči da upoznamo potrebe braće: 
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nadahni nam riječi i djela 
da jačamo potrebne i potlačene, 
daj da im iskreno služimo, 
po primjeru i zapovijedi Kristovoj. 
Daj da tvoja Crkva bude živo svjedočanstvo 
istine i slobode, mira i pravednosti, 
da u svim ljudima potakne novu nadu.

Spomeni se braće naše (I. i I.) 
koji usnuše u miru Krista tvoga  

i svih pokojnih, kojih je vjera samo tebi znana: 
privedi ih uživanju svjetla tvoga lica 
i podaj im u uskrsnuću puninu života. 
A kad završi ovo zemaljsko hodočašće, 
daj da i mi stignemo u vječno prebivalište, 
gdje ćemo zauvijek živjeti s tobom 
i s blaženom Djevicom Bogorodicom Marijom, 
s apostolima i mučenicima 
(sa svetim I.: svecem dana ili zaštitnikom)  
i zajedno sa svima svetima 
tebe hvaliti i veličati
Sklopi ruke

po Isusu Kristu, tvome Sinu.
Uzme pliticu s hostijom i kalež te oboje podižući govori:

PO KRISTU, I S KRISTOM, I U KRISTU, 
TEBI BOGU, OCU SVEMOGUĆEMU, 
U JEDINSTVU DUHA SVETOGA, 
SVAKA ČAST I SLAVA 
U SVE VIJEKE VJEKOVA.
Narod usklikne:
Amen.
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